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≪これだけは覚えておくといい!タイ語≫ 日常会話　／挨拶編

No タイ語 日本語 現地の人がよく使う言い回し　／　使い方などの説明

サワディー　クラップ / カー

สวสัด ีครบั/ค่ะ
インディー　ティー　ダイ　ルーゥチャック　クラップ / カー

ยนิดทีีÉไดรู้จ้กั ครบั/ค่ะ
ポム　チュー　．．．　クラップ　/ ディチャン　チュー　．．．　カー

ผมชืÉอ...ครบั / ดฉิันชืÉอ ... ค่ะ
ポム/ディチャン　ペン　コン　イープン　クラップ / カー

ผม/ดฉิัน เป็นคนญีÉปุ่ น ครบั/ค่ะ
ディージャイ　ティー　ダーイ　ポップ　クン　クラップ / カー

ดใีจทีÉไดพ้บคุณ ครบั/ค่ะ
コートーッ　クラップ / カー、　クン　チュー　アライ　クラップ / カー

ขอโทษครบั/ค่ะ　คุณชืÉออะไรครบั/คะ
サバーイ ディー マイ 　クラップ / カー

สบายดไีหมครบั / คะ
8 ファックヌアー　ファットア　ドァイ　クラップ / カー　

ฝากเนืÊอฝากตวัดว้ย

コー　トー ティー　マー　ロップ　グワ－ン

ขอโทษทีÉมารบกวน

コートーッ　クラップ / カー

ขอโทษครบั/ค่ะ
コープクンクラップ／カー

ขอบคุณครบั/ค่ะ
マイペンライ　クラップ / カー

ไม่เป็นไรครบั/ค่ะ
パック　ポーン　マーク　マーク　ナ

พกัผอ่นมากมากนะ

チュァーン　クラップ / カー

เชญิครบั/ค่ะ
マイ　ダイ　ジュー　タン　ナーン

ไม่ไดเ้จอตั Êงนาน

ワン　ニー　サヌック　マーク　コープクンクラップ／カー

วนันีÊสนุกมาก　ขอบคุณครบั/ค่ะ

ラーコーンクラップ / カー

ลาก่อนครบั/ค่ะ
レーゥポップ ガン マイ ナ

แลว้พบกนัใหม่นะ

ラートリーサワット　クラップ / カー

ราตรสีวสัดิ Íครบั/ค่ะ
ノーン・ラップ・ファン・ディー・ナ

นอนหลบัฝันดนีะ

19 おやすみなさい
タイ語でも寝る時に言う、「お休みなさい」、という言い方があります。
でも、これって、どうもそれほど頻繁には使わないようです。

20 おやすみなさい
直訳で「良い夢を見て寝てください」の意だが、「お休みなさい」と同じ意味で、

「ラートリー サワット」よりも良く使われます。

9 おじゃまします。/おじゃましました。 訪問先を入る・出る時使います。

10
・すみません。（呼びかけ）
・ごめんなさい。/ 申し訳ありません。（お詫び）

「コートーッ」　シチュエーションによって色々な場面で利用できます。日常生活で最も使われていま
す。レストランで店員を呼ぶとき、仕事でミスをしたときなど、使います。

5 お会いできて嬉しいです。
ディｰチャイ は「嬉しい、喜ばしい」、ポッグン は「あなたに会う」という意味で、「あなたに会えて嬉しく
思います。」という意味です。

よろしくお願いします。
毎回お願いする時、使いません。相手と初対面の時使う言葉です。
「これから宜しくお願いします」という意味です。

6 すみません、お名前を教えてください。

7 お元気ですか。

1 おはようございます、こんにちは、こんばんは
「おはよう」、「こんにちは」、「こんばんは」も同じ言い方をします。英語だと「Hello」という意味です。
一日中使う挨拶の言葉です。
「はじめまして」、「さよなら」、「またね」という言い方もあります。

4 私は、日本人です。

2

3

はじめまして

僕は．．．です。
私は．．．です。（女性） 主語について、男性の場合、「僕」は「ポム（Pom）」、女性の場合は「ディチャン」を使います。

ありがとうございます 会話ではコップン（ありがとう）の様に聞こえる。

12 どういたしまして、大丈夫です。
 「どういたしまして」以外にも
「気にしないで」「大丈夫です」「結構です」という意味があります。

11

13 ぐっすり休んでください。ごゆっくりしてください。
相手が忙しい時、相手の大変な状況を分かって、少しでも休んだ方が良いですよ。
あたたかい言葉という意味です。

14 どうぞ

15 お久し振りですね。 久し振りに会った時、または電話でもご挨拶の言葉です。

18 また会いましょうね。

16 今日は楽しかったです。ありがとうございました。

17 さようなら
「ラーコーン」これから会えないように感じます。あまり使わない。
「サワッディー」や　「レーゥポップ ガン マイ ナ」の方が使われます。
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